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Likumprojekta

„ Par Sadarbības nolīgumu par partnerību un attīstību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Afganistānas Islāma Republiku, no otras puses” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	Pamatojums
	Likumprojekts izstrādāts, lai saskaņā ar likuma „Par Latvijas Republikas starptautiskajiem līgumiem” 9 pantu apstiprinātu Sadarbības nolīgumu par partnerību un attīstību starp Eiropas Savienību (turpmāk – ES) un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Afganistānas Islāma Republiku, no otras puses (turpmāk – Nolīgums). 

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Padome 2011. gada 10. novembrī pieņēma lēmumu, ar kuru pilnvaroja Eiropas Komisiju risināt sarunas par Sadarbības nolīgumu par partnerību un attīstību (Cooperation Agreement on Partnership and Development – CAPD) starp Eiropas Savienību un Afganistānas Islāma Republiku. Sarunas tika noslēgtas 2015. gada 29. aprīlī pēc 4. sarunu kārtas, kas notika Briselē. CAPD tika parafēts 2015. gada 2. jūlijā Kabulā.

AP un Komisija 2016. gada 13. janvārī iesniedza Padomei kopīgu priekšlikumu Padomes lēmumiem par to, lai parakstītu un noslēgtu CAPD kā vienošanos starp Eiropas Savienību un Afganistānu (“tikai ES”). Kaut arī Āzijas un Okeānijas jautājumu darba grupas (COASI) dalībvalstis piekrīt šim Nolīgumam pēc būtības, tās vienprātīgi pauda atbalstu “jaukta” Nolīguma provizoriskai piemērošanai. 

Pastāvīgo pārstāvju komiteja (COREPER) oficiāli apstiprināja šo nostāju 2016. gada 7. septembrī un uzdeva Komisijai un Augstajai pārstāvei attiecīgi pārskatīt priekšlikumus, lai ņemtu vērā to, ka nolīgums ir jaukta veida un tam noteikta provizoriska piemērošana. Izmaiņas CAPD, padarot to par “jauktu” nolīgumu, kā arī jaunu noteikumu par provizorisku piemērošanu iekļaušana tajā pēc tam ir pārrunāta ar Afganistānu, un par to ir panākta vienošanās.

Saskaņā ar Nolīguma 59. pantu un atbilstoši Padomes lēmumam provizoriski tiktu piemērotas šādas nolīguma daļas: 2. pants “Vispārīgie principi”; 3. pants “Politiskais dialogs”; 4. pants “Cilvēktiesības”; 5. pants “Dzimumu līdztiesība”; III sadaļa “Attīstības sadarbība”; IV sadaļa “Sadarbība tirdzniecības un ieguldījumu jautājumos”; VII sadaļa “Reģionālā sadarbība”; VIII “Institucionālā struktūra”, ciktāl minētās sadaļas noteikumi aprobežojas ar Nolīguma provizoriskas piemērošanas nodrošināšanu; IX sadaļa “Nobeiguma noteikumi”, ciktāl minētās sadaļas noteikumi aprobežojas ar Nolīguma provizoriskas piemērošanas nodrošināšanu.

CAPD būs pirmās līgumattiecības starp Savienību un Afganistānu, apliecinot ES iesaistīšanos Afganistānas turpmākajā attīstībā “pārveides desmitgadē” (2014–2024). Tas ir tiesiskais regulējums intensīvajai ES un Afganistānas sadarbībai, kas attīstīta kopš 2001. gada un formulēta spēkā esošajā ES stratēģijā attiecībā uz Afganistānu 2014.–2016. gadam, kuru Padome pieņēma 2014. gada jūnijā, kā arī daudzgadu indikatīvajā programmā 2014.–2020. gadam attīstības sadarbības instrumenta ietvaros. CAPD veidos pamatu ES un Afganistānas attiecībām turpmākajiem desmit gadiem, un to varētu automātiski pagarināt uz 5 gadu periodiem. 

CAPD atspoguļo principus un nosacījumus, uz kuriem būs balstītas ES un Afganistānas turpmākās partnerattiecības (I un II sadaļa). Tas ietver svarīgāko elementu klauzulas par cilvēktiesībām un ieroču neizplatīšanu. CAPD paredzētas arī sadarbības iespējas daudzās jomās, tostarp attīstības (III sadaļa), tirdzniecības un ieguldījumu (IV sadaļa), kā arī taisnīguma un tiesiskuma jomā (V sadaļa). Pēdējā minētā sadaļa ietver ne tikai visaptverošas klauzulas par cīņu pret organizēto noziedzību, nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju un narkotiku apkarošanu, bet arī par sadarbību migrācijas jomā, un tajā ietverta skaidra atsauce uz atpakaļuzņemšanas nolīguma noslēgšanu. CAPD ietver arī nodaļas par vairākām konkrētām nozaru sadarbības jomām (VI sadaļa), šādi apstiprinot, ka CAPD mērķis ir sadarbība.

Līgums ir leģitīmais pamats ES turpmākai ilgtermiņa iesaistei Afganistānā. Līguma mērķis: visaptverošs, ilgtermiņa līgums par visām sadarbības jomām, tajā skaitā ar Afganistānas parlamentu, nozaru ministrijām un pilsonisko sabiedrību, lai stiprinātu sadarbību un dialogu sevišķi tādās jomās kā miers un drošība, terorisma, organizētās noziedzības, narkotiku izplatīšanas un korupcijas apkarošana, attīstība, integrācija, tirdzniecība, investīcijas, valsts pārvaldes un finanšu pārvaldības modernizācija, vide, transports un enerģētika, veselības aprūpe un nodarbinātība, izglītība un kultūra, kā arī dzimumu līdztiesība un cilvēktiesības.
Nolīgums tiks parakstīts visās ES dalībvalstu valodās un būs vienlīdz autentisks visās šajās valodās. 

Ņemot vērā, ka Nolīgums ir jauktais starptautiskais Nolīgums, kurš satur gan ES, gan dalībvalstu kompetencē esošos jautājumus, ir nepieciešama šī Nolīguma apstiprināšana visās dalībvalstīs, kā arī Padomē.

Nolīguma parakstīšanas datums pašreiz vēl nav noteikts, bet dalībvalstis ir aicinātas veikt nacionālās saskaņošanas procedūras pēc iespējas ātrāk. Plānots, ka Nolīgumu Latvijas Republikas vārdā parakstīs ārlietu ministrs Edgars Rinkēvičs. Ja ministram nebūs iespējams to parakstīt, tad Nolīgumu parakstīt pilnvarota būs Latvijas Republikas Ārkārtējā un pilnvarotā vēstniece Eiropas Savienībā Sanita Pavļuta-Deslandes.
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	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	 1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nolīgums veidos jaunu un visaptverošu līgumtiesisko pamatu ES attiecībām ar Afganistānu, sniedzot iespēju attīstīt sadarbību starp Latviju un Afganistānu Sadarbības nolīguma ietvertajās nozarēs. Nolīgums nodrošinās pamatu efektīvākai ES un tās dalībvalstu sadarbībai ar Afganistānu politiskā dialoga, cilvēktiesību, dzimumu līdztiesības, attīstības sadarbības, tirdzniecības un ieguldījumu, migrācijas un reģionālās sadarbības jomās.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Nolīgums neradīs papildus administratīvo slogu un tiks īstenots no esošajiem administratīvajiem resursiem. Nolīgums pozitīvi ietekmēs Latvijas un Afganistānas divpusējās attiecības, kā arī paplašinās sadarbību Latvijas tautsaimniecības attīstībai perspektīvās jomās, piemēram, politiskā dialoga, attīstības sadarbības, tirdzniecības un transporta jomās.

	 3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms

	 4.
	 Cita informācija
	Sadarbības Nolīgums uzlabos ES un Afganistānas attiecības, kā arī kalpos par būtisku ieguldījumu Afganistānas attīstības veicināšanā.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.


	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Likumprojekts atbilst Latvijas saistībām ES.  Tā kā Nolīguma noteikumi attiecas uz kopējo ārpolitiku un drošības politiku, bet daži citi elementi attiecas uz tirdzniecības politikas darbības jomu, kā arī Eiropas Savienības attīstības sadarbības politiku, tad 
Nolīgums tiek noslēgts saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 37. pantu, kas nosaka, ka Savienība var noslēgt nolīgumus ar vienu vai vairākām dalībvalstīm vai starptautiskām organizācijām un Līgumu par Eiropas Savienības darbību (turpmāk – LESD) un konkrēti tā 207.un 209. pantu, tāpat saistībā ar 218.panta 5.punktu, kas nosaka, ka pēc sarunu vadītāja priekšlikuma Padome pieņem lēmumu, ar kuru atļauj parakstīt nolīgumu un vajadzības gadījumā – to provizoriski piemērot līdz brīdim, kad tas stājas spēkā. 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms

	3.
	Cita informācija
	Nolīgums ir jauktais starptautiskais Nolīgums, jo aptver jomas, kuras ir Savienības un dalībvalstu dalītajā un papildinošajā kompetencē. Nolīguma 53. pants nosaka, ka ne šis Nolīgums, ne arī saskaņā ar to veiktās darbības nekādā veidā neietekmē dalībvalstu pilnvaras iesaistīties divpusējos sadarbības pasākumos ar Afganistānu vai attiecīgos gadījumos noslēgt jaunus divpusējus Partnerības un sadarbības Nolīgumus ar Afganistānu.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	 1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Nav attiecināms

	 2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Nav attiecināms

	 3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav attiecināms

	 4.
	 Cita informācija
	Nav 


	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Nolīgumā paredzēto saistību izpildi koordinē Ārlietu ministrija. Nolīgums skar arī citu ministriju atbildības jomas. 

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Nav attiecināms

	 3.
	 Cita informācija
	 Nav


Ārlietu ministrs



                                               E. Rinkēvičs 
Vīza: valsts sekretārs           





    A.Pildegovičs 

28.11.2016  16:44
1170
D. Drēziņš
davis.drezins@mfa.gov.lv 

tel. 67016154
AMAnot_281116_AF_SN; Likumprojekta „Par Sadarbības nolīgumu par partnerību un attīstību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Afganistānas Islāma Republiku, no otras puses (anotācija)
AMAnot_281116_AF_SN; Likumprojekta „Par Sadarbības nolīgumu par partnerību un attīstību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Afganistānas Islāma Republiku, no otras puses (anotācija)

